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Notifíquese la presente Resolución al Ilmo. Sr. Presidente de GIF, a
fin de recabar el acuerdo expreso de dicha Entidad, con arreglo a sus
Estatutos, como requisito previo a la perfección de la encomienda y a
su publicación, en su caso, en el «Boletín Oficial del Estado».

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 15 de la Ley 30/1992, de
26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones públicas
y del Procedimiento Administrativo Común, el Gestor de Infraestructuras
Ferroviarias (GIF), mediante Resolución de su Presidente de 17 de febrero
de 2004, prestó de forma expresa su conformidad a la citada encomienda
de gestión.

Habiéndose perfeccionado, pues la encomienda de gestión, dispongo
su publicación en el «Boletín Oficial del Estado», de conformidad con lo
previsto en el punto 3 del artículo 15 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre,
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común.

Madrid, 17 de febrero de 2004.—El Secretario de Estado, Benigno Blanco
Rodríguez.

3412 RESOLUCIÓN de 29 de enero de 2004, de la Dirección Gene-
ral de la Marina Mercante, por la que se homologa a la
empresa TEPESA para impartir los cursos de especialidad
marítima de Formación Básica, Avanzado en Lucha contra
Incendios, Familiarización en Buques Tanque, Básico de
Buques de Pasaje, Buques Ro-Ro de Pasaje y Buques de
Pasaje distintos a Buques Ro-Ro.

Efectuada solicitud de homologación por la Empresa TEPESA, situada
en Madrid, para impartir los cursos de especialidad marítima de Formación
Básica, Avanzado en Lucha contra Incendios, Familiarización en Buques
Tanque, Básico de Buques de Pasaje, Buques Ro-Ro de Pasaje y Buques
de Pasaje distintos a Buques Ro-Ro, vista la documentación aportada y
el informe favorable de los Servicios Centrales de la Dirección General
de la Marina Mercante, y de conformidad con lo dispuesto en la Orden
FOM de 4 de septiembre de 2002 (BOE núm. 226, de 20 de septiembre)
por la que se regulan los programas de formación de los títulos profe-
sionales de Marineros de Puente y de Máquinas de la Marina Mercante,
y de Patrón Portuario, así como los certificados de especialidad acredi-
tativos de la competencia profesional,

Esta Dirección General ha resuelto:

Primero.—Homologar a TEPESA, para impartir los cursos de especia-
lidad de:

Formación Básica,
Avanzado en Lucha contra Incendios,
Familiarización en Buques Tanque,
Básico de Buques de Pasaje,
Buques Ro-Ro de Pasaje y Buques de Pasaje distintos a Buques Ro-Ro.

Segundo.—Esta homologación tendrá validez por dos años, a partir de
la fecha de su publicación en el Boletín Oficial del Estado, pudiéndose
prorrogar a la vista de la Memoria, planes de estudios, prácticas y demás
documentación que presente el centro de formación sobre los cursos rea-
lizados en base a esta homologación y se solicite antes de la fecha de
su expiración.

Tercero.—En un plazo no inferior a quince días antes de la celebración
de cada curso, TEPESA informará a la Subdirección General de Tráfico,
Seguridad y Contaminación Marítima mediante fax y medios telemáticos,
y preferentemente informáticos o electrónicos, las fechas de inicio y fina-
lización del curso a impartir, así como la distribución del contenido del
curso en las fechas de desarrollo del mismo y la relación de los formadores,
instructores y evaluadores del curso correspondiente acompañada del
curriculum profesional, con la cualificación y experiencia de aquellos que
no hayan participado en cursos anteriores o que no consten en el expe-
diente de homologación.

En el caso de cursos a impartir en el exterior del Centro, TEPESA
deberá además detallar el lugar donde se va a impartir el curso, con las
características del equipamiento material que se va a utilizar. En este
caso, se notificará también la información anterior a la Capitanía Marítima
de Primera correspondiente.

Cuarto.—En el plazo no superior a setenta y dos horas posteriores
a la finalización del curso, TEPESA remitirá a la Subdirección General
de Tráfico, Seguridad y Contaminación Marítima, mediante medios tele-
máticos, y preferentemente informáticos o electrónicos, los datos de los
alumnos que hayan superado el curso, de acuerdo con los contenidos deter-
minados en el Anexo IV de la Orden FOM 2296/2002 de 4 de septiembre.

Quinto.—Además, en el plazo no superior a una semana desde la fina-
lización del curso correspondiente, TEPESA remitirá acta oficial corres-
pondiente a la Subdirección General de Tráfico, Seguridad y Contaminación
Marítima.

Sexto.—Al personal que haya finalizado con aprovechamiento el curso
realizado, se le expedirá por la Dirección General de la Marina Mercante
el oportuno certificado oficial a la vista de las actas o el certificado emitido
por el centro de formación, con los contenidos determinados en el Anexo
V de la Orden FOM 2296/2002 de 4 de septiembre.

Séptimo.—Al objeto de comprobar que el desarrollo de los cursos se
adecua a los niveles de calidad y profesionalidad necesarias, la Subdi-
rección General de de Tráfico, Seguridad y Contaminación Marítima podrá
llevar a cabo inspecciones de los mismos.

Octavo.—El personal que participe en los cursos deberá estar amparado
por un seguro amplio de accidentes que pudieran producirse durante la
realización de los mismos.

Lo que comunico a V.I. para su conocimiento y efectos.
Madrid, 29 de enero de 2004.—El Director general, José Luis López-Sors

González.

Ilmo. Sr. Subdirector general de Tráfico, Seguridad y Contaminación Marí-
tima.

3413 ORDEN FOM/426/2004, de 30 de enero, por la que se aprueba
el plan de utilización de los espacios portuarios del Puerto
de Arrecife.

El puerto de Arrecife, es un puerto de interés general del Estado según
lo determinado por el artículo 5 y el apartado 11 del anexo de la
Ley 27/1992, de 24 de noviembre, de Puertos del Estado y de la Marina
Mercante.

El artículo 15 de esta Ley establece que el Ministerio de Fomento deli-
mitará en los puertos de competencia estatal una zona de servicio que
incluirá las superficies de tierra y agua necesarias para la ejecución de
sus actividades, las destinadas a tareas complementarias de aquéllas y
los espacios de reserva que garanticen la posibilidad de desarrollo de
la actividad portuaria.

La delimitación de la zona de servicio, añade el artículo citado, se
hará, a propuesta de la Autoridad Portuaria, a través de un plan de uti-
lización de los espacios portuarios que incluirá los usos previstos para
las diferentes zonas del puerto, así como la justificación de la necesidad
o conveniencia de dichos usos.

La aprobación del plan de utilización de los espacios portuarios corres-
ponde al Ministro de Fomento, previo informe de Puertos del Estado, de
la Dirección General de Costas y de las administraciones urbanísticas sobre
los aspectos de su competencia, así como de los demás Departamentos
ministeriales y Administraciones públicas afectadas, y llevará implícita la
declaración de utilidad pública a efectos expropiatorios de los bienes de
propiedad privada, así como la afectación al uso portuario de los bienes
de dominio público incluidos en la zona de servicio que sean de interés
para el puerto.

De conformidad con lo dispuesto en el citado precepto, se ha formulado
y tramitado el «plan de utilización de los espacios portuarios del puerto
de Arrecife», en el que se han tenido en cuenta las necesidades de aguas
abrigadas, líneas de atraque y superficies de tierra que son necesarias
para poder atender debidamente la demanda de tráfico en los próximos
años.

La zona de servicio del puerto delimitada por el plan de utilización
de los espacios portuarios, que afecta al término municipal de Arrecife,
aparece estructurada en diversas áreas a las que se asignan los usos por-
tuarios precisos y la justificación de su necesidad o conveniencia.

La superficie terrestre de la zona de servicio vigente hasta ahora expe-
rimenta variaciones con respecto de la actual, ya que a través del plan
de utilización de los espacios portuarios que ahora se aprueba no sólo
se consolidan las áreas portuarias, sino que se incluye un tramo de costa
para atender el incremento de la demanda derivado del crecimiento del
tráfico portuario. No obstante, al mismo tiempo se excluyen de la zona
de servicio determinados terrenos que no resultan ya necesarios para el
desarrollo de la actividad portuaria.

La delimitación de la zona de aguas que lleva a cabo el plan de utilización
de los espacios portuarios modifica la zona de aguas vigente para incor-
porar las zonas necesarias para que se puedan realizar las maniobras
y operaciones de remolque necesarias.
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En su virtud, a propuesta de la Autoridad Portuaria de Las Palmas,
y de acuerdo con lo dispuesto por el artículo 15 de la Ley 27/1992, de
24 de noviembre, de Puertos del Estado y de la Marina Mercante, dispongo:

Primero.—Se aprueba el «plan de utilización de los espacios portuarios
del puerto de Arrecife», en el que se asignan los usos previstos para las
diferentes zonas del puerto, con la justificación de su necesidad o con-
veniencia, y se delimita la zona de servicio del puerto en la que se incluyen
las superficies de tierra y agua necesarias para la ejecución de sus acti-
vidades y las destinadas a tareas complementarias de aquéllas, así como
los espacios de reserva que garanticen la posibilidad de desarrollo de
la actividad portuaria.

Segundo.—La zona de servicio terrestre del puerto, reflejada en el plano
de ordenación n.o 1, se estructura en función de una serie de áreas a
las que se asignan los correspondientes usos, según consta en el plano
de ordenación n.o 2. La descripción de la zona de servicio es la siguiente:

La zona de servicio arranca, por el este, en la Punta Grande discurriendo
hacia el oeste por el deslinde de la banda de dominio público maríti-
mo-terrestre e incorporando un nuevo tramo de costa de unos 200 metros
de longitud, desde la referida Punta hasta el antiguo límite oriental de
la zona de servicio. Desde el extremo oriental de la antigua zona de servicio,
la delimitación sigue su antiguo trazado que rodea la playa grande, el
varadero, etc., rodea la rotonda y continúa por el actual vallado, hasta
llegar a un punto, al nordeste del muelle de Los Mármoles donde la línea
vuelve a ser quebrada coincidiendo con el deslinde aprobado por O.M.
de 14.10.1965. Esta línea continúa por la costa incluyendo la Playa de
La Arena, dejando fuera el Castillo de San José y continúa coincidiendo
con el mencionado deslinde hasta cortar con la Vía Medular. Al llegar
al borde norte de la Vía Medular, el límite de la zona de servicio, se dirige
hacia la costa por este borde hasta bordear la rotonda cercana a la Cofradía
de Pescadores para continuar por el borde más cercano a la costa de
las vías de las calles Agustín de la Hoz Betancort y Juan de Quesada.
El límite de la zona de servicio varía para alinearse con las vías de la
forma descrita sólo en aquellos casos donde la anterior zona de servicio
invadía los viales mencionados. Desde este punto en el que la delimitación
encuentra al antiguo trazado, sigue completamente el discurrir de éste
hacia el sureste, sin que se introduzcan modificaciones de ningún tipo,
hasta la playa del reducto, en el arranque del viario que da acceso al
Islote del Amor, límite occidental de la antigua delimitación.

Tercero.—La zona de servicio del puerto se estructura en las siguientes
áreas, según consta en el plano de ordenación n.o 1.o:

Área 1: Antiguo muelle comercial: para el conjunto del área, a excepción
del antiguo muelle comercial, se propone el uso de afección portuaria.
Para el antiguo muelle comercial se asigna el uso comercial polivalente.

Área 2: Charco de San Ginés: a todos los terrenos de esta área se
les asigna el uso de afección portuaria.

Área 3: Puerto de Naos: para el conjunto de las instalaciones portuarias
y, en general, el contorno del puerto, se asigna el uso deportivo y pesquero;
a los terrenos situados al borde del muelle y al otro lado del vial principal
se asigna el uso complementario almacenaje y logístico; desde el final
del muelle pesquero hasta el límite nordeste del área se califica como
afección portuaria y, finalmente, a la escollera del dique se le asigna el
uso de infraestructuras y obras de abrigo.

Área 4: Puerto de Los Mármoles: al conjunto de plataformas portuarias
y áreas asociadas se asigna el uso de comercial polivalente; al tramo del
dominio público comprendido entre el muelle de contenedores y el límite
suroeste del área se le asigna el uso de afección portuaria; a la zona de
los antiguos varaderos y el tramo de costa que llega hasta el límite oriental
de la zona de servicio se le asigna el uso de reserva portuaria y a la
escollera del dique se le asigna el uso de infraestructuras y obras de abrigo.

Cuarto.—Se incorporan a la superficie terrestre de la zona de servicio
del puerto, según se refleja en el plano de ordenación n.o 3 del plan de
utilización de los espacios portuarios, los siguientes terrenos: terrenos
situados en el tramo de costa, desde el extremo oriental de la antigua
zona de servicio hasta la Punta Grande, con una superficie total de 4.075
m2.

Quinto.—Se excluyen de la superficie terrestre de la zona de servicio
del puerto (plano de ordenación n.o 3) por no ser necesarios para la acti-
vidad portuaria, y se desafectan del dominio público portuario estatal,
los terrenos resultantes de la alineación de la zona de servicio con la
Vía Medular y las calles Agustín de la Hoz Betancort y Juan de Quesada,
con una superficie total de 9.921 m2.

Sexto.—La superficie de agua incluida en la zona de servicio (plano
de ordenación n.o 1) queda delimitada de la siguiente forma:

a) Zona I, o interior de las aguas portuarias:

En el puerto antiguo de Arrecife son las aguas comprendidas entre
la costa, el espigón y la línea recta definida por el extremo del espigón

y la Punta del Callao. En el conjunto de las dársenas de Los Mármoles
y de Naos, constituyen esta zona las aguas comprendidas entre la costa,
los espigones exteriores de ambos puertos y la recta definida por los morros
de ambos. En el Charco de San Ginés, constituyen esta zona las aguas
comprendidas entre la costa que bordea el mencionado Charco y la línea
imaginaria formada por el puente exterior del acceso del mar.

b) Zona II, o exterior de las aguas portuarias:

Partiendo del Islote del Francés, el límite de la zona de aguas II en
su tramo contiguo a la costa se dirige hacia el campo de boyas frente
a Punta Montañosa bordeando por el exterior la superficie de agua limitada
por círculos de 300 metros de diámetro con centro en cada una de las
tres boyas hasta el punto de tangencia de esta curva con el paralelo que
pasa por Punta Lima desde donde se dirige hacia el este, interior del
mar en la dirección marcada por este paralelo y continúa, sin variación
con respecto a la delimitación anterior, hasta Punta Tope, al norte de
Arrecife, coincidiendo con el meridiano que pasa por esa Punta, con exclu-
sión de las aguas de la zona I.

Madrid, 30 de enero de 2004.

ÁLVAREZ-CASCOS FERNÁNDEZ

MINISTERIO DE EDUCACIÓN,
CULTURA Y DEPORTE

3414 RESOLUCIÓN de 13 de febrero de 2004, del Instituto Nacio-
nal de las Artes Escénicas y de la Música, por la que se
convocan ayudas para programas de difusión, desarrollo
y preservación del teatro y del circo y para programas
de comunicación teatral y circense en 2004.

La Orden de 3 de febrero de 2004 (Boletín Oficial del Estado de 12
de febrero) establece las bases reguladoras de las ayudas al teatro y circo
del Instituto Nacional de las Artes Escénicas y de la Música (INAEM),
facultando al Director General del INAEM para realizar las convocatorias
correspondientes a cada una de las modalidades que se establecen en
la misma.

En su virtud, esta Dirección General ha resuelto:

Primero. Convocatoria, beneficiarios y modalidades.—Se convocan
para el año 2004, en régimen de concurrencia competitiva, las ayudas
que, en sus diversas modalidades y variedades, se relacionan en este apar-
tado, para personas físicas o jurídicas, que cumplan las condiciones refle-
jadas en el apartado Cuarto de la Orden de 3 de febrero de 2004.

A) Primera modalidad: Programas de preservación y difusión de la
dramaturgia nacional e internacional.

Las variedades de ayuda dentro de estos programas son las siguientes:

A.1) Apoyo a la difusión de la dramaturgia española viva con atención
especial a los galardonados con premios de teatro de ámbito autonómico,
nacional e internacional.

Podrán acogerse a esta variedad los proyectos de gira con obras de
autores españoles vivos o con versiones de originales que sean a su vez
de autor español vivo, admitiéndose las creaciones colectivas que tengan
el mismo carácter.

A.2) Apoyo a la difusión de la dramaturgia de autores clásicos con-
temporáneos (españoles del siglo XX no contemplados en el apartado
anterior).

Se podrá participar en esta variedad con proyectos de gira con obras
de autores españoles cuya actividad se haya desarrollado principalmente
en el siglo XX y no estén contemplados en la variedad anterior.

A.3) Apoyo a la difusión del teatro para niños y jóvenes.

Podrán acogerse a esta variedad las empresas y compañías que pre-
senten obras destinadas específicamente a niños y jóvenes, incluyendo
títeres, marionetas y muñecos de todas clases.

A.4) Apoyo a la difusión de la dramaturgia internacional clásica y
contemporánea.


